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Y emammi npoananizoeano mamepianu no8o2o 6uoaHHs ONsl HAGYAHHS NOJbLCLKOL MOBU 5K
inozemnoi Hurra!!! Po polsku 1,2,3 wooo nasenocmi penicitinoi nekcuxu i ii QoyHKYiUHUX acnekmis.
Buokpemneno i oxapaxmepuzosano epynu noHAmMv I MEPMIHI8, WO CMOCYIOMbC penicii uu
KYIbMYPHO-peniciiHoi mpaouyii noibCbko2o HApoOy i XapakmepHi Ol KYIbMYyPHO2O Cepedosuyd
THonvwi. Buokpemneno epynu ciis, AKi Hanexcams 00 NOAbCObKUX PeNiCiUHUX Mpaouyil i 3a2a1bHUx
peniciunux NOHAMb, Ma OCHOBHI Kame2opii peniciunux 3HaueHb i mepminie. I[lpoananizoeano
He0OHO3HAYHI peNicitiii NOHAMMSL 3 02110Y HA Cneyu@iKy ixHb020 nepexiady U YHCUBAHHS.

KurouoBi cioBa: penieilina nexcuxa, KamoauybKuil, KYIbMypHULl KOHMeKCm, niOpyYHUKY 0
HABYAHMHS NONIbCLKOI MOBU, Kame20pii peniciuHux 3Hauensb, YHKYIUHUL acnexkm.
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Introduction. Over the last five centuries, the functioning of Polish educational literature
has certainly gone through its stages of formation and development. The religious lexical element in
such manuals remained an integral part of the presentation of Polish culture. In the 21" century,
modern methods of foreign language teaching pay a lot of attention to the socio-cultural
component, thanks to the combination of the process of in-depth study of culture (in particular, the
communicative part). The article analyzes materials for learning Polish as a foreign language
Hurra!!! Po polsku 1,2,3 in a new format for the presence of religious vocabulary and its
functional aspects.

The purpose of the article: to single out groups of religious concepts and terms that are
directly related to religion or the cultural and religious tradition of the Polish people and to
characterize the concepts according to the religious context.

Methods. The main method used is the method of analyzing the presence of religious
vocabulary in educational materials. The functional method is used to organize religious concepts.
Discourse analysis of selected religious concepts and their translation is also applied.

The results. The article singles out groups of religious concepts and terms that are directly
related to religion or the cultural and religious tradition of the Polish people. Concepts with a
religious context, which are typical of the Polish cultural environment, are characterized. Groups of
words belonging to Polish religious traditions and general religious concepts are singled out. The
main categories of religious meanings and terms have been formed. The analysis of ambiguous
religious concepts in the context of their translation and use was carried out.

Originality. The series of textbooks of the 2020-2021 edition on the subject of religious
vocabulary has not yet been studied, so the material can serve practitioners and theorists as a basis
for researching Polish language textbooks and their functional application in practice.

Keywords: general religious concepts, Catholic, cultural context, textbooks for learning the
Polish language, religious vocabulary, holiday themes.

ITocTanoBka npodiaemMu. 3a 11’ATh OCTaHHIX CTOJITh (DYHKIIIOHYBaHHS IOJIbCbKAa HaBYAJIbHA
JiTeparypa, Oe3nepedHo, MpoKIia neBHi eTanu GopMyBaHHS i po3BUTKY. PeniriiiHuil nekcuyHuit
€IEMEHT Yy TaKUX MOCIOHMKaxX 3aJMIIaBCS HEBIJI’EMHOI YacCTUHOIO TMPE3EHTAlil MOJIbCHKOI
KynbTypu. Y XXI CTOMTTI CydacHi METOJIMKH BHKJIAJaHHS 1HO3€MHOI MOBH HPUIUIAIOTH HEMAJIO
yBaru COILIOKYIBTYPHIM CKJIaIOBifl 3aBISKM TO€AHAHHIO TPOLIECY MOMTUOICHOT0 BHUBYEHHS
KYJIBTYypH (30KpeMa, KOMYHIKaTHBHOT YaCTHHH), ajie 1HKOJIM OpaKye MEeBHUX TEMAaTHYHUX PO3JILTIB,
OB’ sI3aHUX 13 OYACHHICTIO MOJIBCHKOTO KUTTSI.

VY nponoHoBaHiii crarti Mu obroBopumo mnociouuk Hurra!!! Po Polsku 1,2,3, ne
HaTpaIuIsIEMO Ha PENiridiHy JEKCHKY, II0 HE € ChOTOJHI XapaKTEepPHUM SIBUILIEM IJIs MiAPYyYHUKIB
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Takoro Tuiy. OCOOMUBICTIO LIHOTO MiJPYYHHKA € Te€, 110 pejiriiHa JIEKCUKa TYT CTOCYEThCS HE JIHILIE
MOJILCHKOT KYNBTYpPH, aje i yHiBEpCaJbHHUX PEITiHHUX MOHSATH, IO TPAIUIAIOTHCS B OMHCI 1HIINX
KYJIBTYp CBITY.

AHaJi3 ocTraHHiX aocaikeHb i myOuaikauniii. Ponbs peniriiiHoi JeKCMKM B HaBYaJIbHIM
JiTeparypi 3 MOJbChKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOI, a TakoX cepii miapyunukiB Hurra!!! Po Polsku 1,2,3,
MpeaMeTa HAIIoro JOCTIHKCHHS, PO3MIANAI0Th TaKi IMOJLChKI aBTOPH, SK M. TTax kb0 [13],
A. Crmenenka [15], A. JomOpoBceka i M. Ilaceka [6]. AHami3 1 XapaKTepUCTUKY IIMX HAaBYAIbHHUX
HiAPYYHHKIB, TXHIX OKpPEMHX acCleKTiB pO3IISHYIM Taki 3akopaoHHI ¢inonoru, sk A. Koma [10],
K. Crankesiu i A. XKypek [14], I. Onpxona [12], K. Uemenncrka [5], I1. I'ypansank [8], K. lampuk
[16]. Cepen ykpainchkux (iJIOJOTIB HABUANBHY JITEparypy 3 IMOJbCbKOI MOBH SIK 1HO3EMHOL
BuBdanu JI. €pmak [2] 1 A. bparxi [1].

AKTYaJIbHICTh J0CHiUKeHHs1. BUBYCHHS TOJBCHKOI MOBHM SK 1HO3€MHOI B YKpaiHi
3MIMCHIOIOTh 3a MiJAPYYHUKAMHU BITYM3HSHUX 1 3apyODKHUX aBTOpiB. I[IOCIOHWKM 3 BHUBYEHHS
MOJIbCHKOT MOBH CTPYKTYPOBaHi BIATIOBIAHO /10 BIKOBUX OCOOJMBOCTEH IIKOJISAPIB, BOHU MAIOTh I,
SAKUX TOTPIOHO AOCATHYTH 3400yBaueBl 1HO3eMHOi MOBHM. OIHIOIOUM YacTKy HPUCYTHOCTI H
BUKOPHCTAHHS MiJPYYHHUKIB TIOJIBCHKOI MOBHM B YKpaiHi, MOXEMO BHOKPEMUTH HaiOLIBII
MOMYJIIPHUI cepel] Takux Bunanb — Hurra!!! Po Polsku 1,2,3. Cepis nuX MiIpy9IHHUKIB MPU3HAYCHA
UL IOPOCIIKX 1 MOJIOfI, BikoM Bifg 16 pokiB, i cnpsMoBaHa Ha 3100yTTss MOBHOTO piBHs Bl 3a
MDKHapOIHUMH MOBHUMH CTaHAapTamu. BiH Mictuth: [liopyunux cmyodewma, 3owum enpas i
MetoauaHuil [Tiopyynux euumens. Bumana y 2007 pormi, cepiss IuX TOCIOHHKIB 3aBOOBajia
HeaOMsIKy MOMYJIAPHICTh B YKpaiHi 1 3a kopaonom [3, c. 57]. 3 2020 poky BumaBHULTBO Prolog
nepeBuaano cepito nociOHukiB Hurra!!! Po Polsku 1,2,3, nonaBmM axkTyaJbHY TEMaTuky M
30araTuBIIM Marepial B ayaio- 1 BiJICOKOMIOHEHTaxX, YMIIIEHUX Yy CHELiallbHOMY IOAATKYy, SIKUH
iHCTaI0EThCsl Ha cMapTdoH. BiamoBigHO, OHOBICHHS cepii IMX HaBYAJIBLHHUX TOCIOHHKIB € e
OIHHMM JIOKAa30M MOIYJISAPHOCTI, a JEKCUYHUNA Marepiall MigpyJyHUKIB BHKIMKAE 3aI[iKABICHICTh HE
JIUIIE CTYJEHTIB 1 BUMTENIB MOJBCHKOT MOBH, ajieé W JOCHIJHUKIB BHUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB B
VYkpaini. Yxe nepina myomikamis [ux miapydHukiB y 2006 poiii akTHBi3yBajla HU3KY JIOCIHIIHUKIB,
K1 XapakTepus3yBaJld MIJPYYHUK, HOTO (Gopmy, 3MICT. YUeHl MOpYIIyBajdl MUTAHHSA HAsSBHOCTI B
HiAPYYHUKAX TOJIBCBKOI MOBHM SIK 1HO3EMHOI TEMAaTHYHOIO JIEKCMYHOrO Marepiasly 1 Horo
JOLUIBHOCTI, a/IKe B KOXKHIM KyJIbTypl € TeMH, SIKI MOXKHA MOSCHUTH 1HO3EMLIIO JIMIIE B KOHTEKCTI
KyJIbTypd H Ha IE€BHOMY e€Talll BHBYEHHsS MOBHU. PeniriiHuii JeKCMYHUIl eleMeHT B TaKHuxX
NoCiOHMKaX € HEBLI'€MHOI0 YAaCTHHOIO MpEe3eHTallii MOJbChbKOT KYIBTYPH 1, 32 3ayMOM TBOPIIiB
TaKMX PO3JUIB, Ma€ MPUIIBUALIMTH IHTErpalil0 y4yHS B IOJIbCbKE CYCHUIbCTBO. HasiBHICTB
peNiriiHoi JIEKCHKHM JO0IOMarae Y4HEBl HE TUIbKM BHUKOPHUCTOBYBaTM CBOI 3HAHHS MijJ 4ac
KOMYHIKaIli, aje i ¢opMyBaTu BiacHi i1 i pemniriiiHi NOmIsAN, MaTH CBOE JIEKCUYHO MPaBUIIBHO
noOyoBaHe TBEPAKEHHS PEJITIHOro XapaxkTepy.

Meta i 3aBanaHHsi crarTi. 3 OISy Ha HENOCIHIPKEHICTh peINiriiiHOi JIeKCUKH B cepil
nonysipHuX miapy4yHukiB Hurra!!! Po Polsku 1,2,3, BapTO mpoaHaii3yBaTu NOJbCHKY pEINiriiHy
JIEKCUKY 1 ii OKpeMi acleKTH, BaXKJIMBI JJIs1 OCATHEHHS YKpaiHISIMU KyJAbTYypHOi criaamuay [lompi.
Jlnst peanizaliii HOCTaBI€HOI METH OKPECIMIIN TaKi 3aBJaHHs: BUZHAUYUTH 3HAXOKECHHS JIEKCUYHOTO
Marepiaiy; ckiacugikyBaTu i 3rpynyBaTu el Marepiall 3a pe3yJabTaToM IMepeKiIaay YKpaiHChKOIO
MOBOIO; CXapaKTepU3yBaTH BUOPaHi JIEKCEMU B KOHTEKCTI MOSICHEHHS 3HAYE€HHS MePeKIIay.

Buxaan ocHoBHoro marepiagy nochiimkenns. [linpyunuk crynenta Hurra!!! Po Polsku 1
2020 poxy BuaanHs [1], sk 1 floro nonepeauuk 2007 poky, 3a CTPYKTYpOIO il TEMaTHKOIO Maibke He
3a3HaB 3MiH. Y [liopyunuky cmydenma 1 3owumi eénpag [2] € 21 tema. B ocranHiii BugaHiii Bepcii

3alpOIIOHOBAHO Ti caMi TE€MH, IO 1 B MEpIIii, aje 3a 3MICTOM 1 KUIBKICTIO BIIpaB BOHM JIEIIO
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BIPI3HAIOTBCA. 3owum eénpas 301TbIIMBCA B 00CSA31 3aBISKU CIOBHMKY, YMIIICHOMY HaNpHUKIHII
ko)kHOT TeMu. Came CIIOBHHUK JOMOMAara€ y4HeBi CHCTEMAaTH3yBaTH JIEKCHYHHUU Marepiai, a MOBY
NepeKyIaay CIliB CIIOBHHKA y4eHb BUOMpA€e caM Ha OCHOBI 3pOOJICHUX BIIPaB, NOSCHEHb YUUTENS YU
BJIACHOTO TepeKiany NoHATh. OnparpsoBytoun [liopyunuk 1 3owum, y4eHb OMaHOBYE piBeHb Al.
Penirifina TepMiHOJIOTIS TPAIUISETHCS y TBOX TEMAaTUIHUX JICKITISX.

Jlekuiss 12. Tema Gdzie jestes? ([le T 3Haxomumicsi?) 3HAMOMUTH y4YHsI 3 TlaM’ SATKaMHu
apxitektypu KpakoBa it miBaenHoro periony Ilompmii. Tyr mMm mi3HaeMocs mpo 4 peniridiHux
tepminn: klasztor (monactup) [1, c. 109], kosciot (kocten) [1, c. 109], oftarz (BiBTap) [1, c. 109],
synagoga (cunarora) [1, c. 109]. ¥V miif nexii peniriiHi TepMiHH MOKJIMKAHI OMUCATH TaM’ SITKU
apxitektypu KpakoBa i HOro okoimiie, a He epeaaTH SKUNHCh 0COOMMBHIA pemiriiinuii cenc. L{ikaBo
Te, 1[0 CJIOBO O3HAYEHHS KOCTEIy SIK CaKpaJbHOi OymiBIli i BiBTaps SK CaKpajJbHOTO eEMEHTa B LIl
Oy/iBIIi MOETHAH] B CIIOBOCTIONYYeHHS kosciol Mariacki z oftarzem Wita Stwosza [1, c. 109].

Y TOro, XTo BHMBYa€ MOBY, MOXYTb BHUHUKHYTH TPYIHOINI MiJ Yac MEpeKIaay IbOro
CIIOBOCHOJYYEHHSI M TUIyMaueHHS YKPAaiHCHKOIO MOBOIO LBOTO €JIE€MEHTa KYJIBTYPHO!I CIaJlINHU
[Tonmpuri. OToX mnpuKMETHUK Mariacki mepegae omuc 4Yoroch Ha uecTh cBsAToi Mapii, a
CJIOBOCTIONYyYeHHS kosciol Mariacki € TOTOYHOIO CKOPOYEHOIO HA3BOIO MOBHOI HA3BU KATOJIUIIBKOTO
xpamy B KpakoBi — Apxunpecsimepianvnuii kocmen Bueboszsamms Ilpecesmoi [ieu Mapii.
CrnoBocrionyueHHst z oftarzem Wita Stwosza — TeX € TIOTOYHOIO Ha3BOIO HaWOLIbmIOI B €Bpormi
apXITeKTypHOI CakpajbHOI HajBiBTapHOI KoMmo3wmii ckymbnTopa Beiita Illtoca 3 XV cr., sxa
Oe3mocepeIHbO po3MillieHa Oins BIBTapsl KPakiBCHKOTO Xpamy. [liopyunux, BIacHE, HE TOSCHIOE
CIIOBOCTIONYYEHHSI 3 PENiriiHUM KOHTEKCTOM, a B CIIOBHUKY BiJICYTHI cioBa Mariacki i oftarz.
Oxpim 1uworo, Iliopyynux e6uumens 10 i€l JEKIIl MPONOHYE JEKCUYHI 3aHATTS 31 CIOBaMH
PENIriiHO-KYIBTYPHOI JIEKCUKU TakuMU sIK BoZe Narodzenie (Pi3gBo) msza (meca), Wielkanoc
(Benukaens) [3, c. 89], skuX TakoXk HEMA€ B CJIOBHUYKY 10 Li€1 JIEKIIIi.

Jlekuiss 19 minpyynwmka mix Ha3Bow Wszystkiego najlepszego! (Ycboro Haiikpamoro!)
3HAYHO PO3LIMPIOE 3amac PeiriiHol TEPMIHOJOTI] yuHs Ha piBHI Al TEMaTHKOIO MOJbCHKUX CBAT 1
Tpamuiiii. TyT 0OrOBOPIOETHCS CBSITKYBaHHS B TMOJBCHKUX POJMHAX JBOX XPUCTHSIHCHKHX CBST:
Benuxonns 1 Pizasa [1, c. 166—170]. Pi3aBsina Temaruka mpeacTaBiieHa TAaKUMU CIIOBaMU: adwent
(anBent), Gwiazda Betlejemska (Bidneemcrka 3ipka), Jezus Chrystus (Icyc Xpuctoc), koleda
(xomsinka), kolednicy (xonsmHuKM), oplatek (obnartka), post (mict), szopka (Bepten), sw. Mikolaj
(cBstuit Mukonait), Wigilia (Ceateedip).

BenukoaHs Temarvka mpeicTaBlieHa TaKUMH TepMiHaMu: baranek wielkanocny (BenmukomHii
Oapaneub), katolicki (xaromuupkuii), Niedziela Palmowa (BepOua wHenins), Niedziela
Wielkanocna/Wielka Niedziela (Benuxomus Hemins), palma wielkanocna (BeNMUKOAHS Taibma),
swiecic koszyk wielkanocny (ocBAuyBaTH BEJTUKOIHIA KOIIMK/BEJIIMKOMHI CTpaBH), $wieconka
(ocBsiueH1 BenmMKOAHI cTpaBu/cBsueHe), Wielkanoc (Bemukneww), Wielki Pigtek i Wielka Sobota
(Benuka, abo CtpacHa, m’atHuns i cyoora), Wielki Tydzien (Benukwuii, abo cTpacHuM, THKIECHBD).
Takox y mii nekiii mogaHo BiTaHHS, SIKi 3aCTOCOBYIOTH IiJ] Yac BiJ3HAYEHHS LUX CBAT: Wesolych
Swigt Bozego Narodzenia/ Wesolych Wielkanocnych Swigt (Becenux cBaT Pismsa/Becennx
Benukonnix cBst). OKpiM 1BOTO, y JA0IAaTKOBOMY Marepiaji BUMTENs TPAIUIAIOTHCS W 1HINI cIoBa
BEIMKONHBOI Temaruku: Sroda Popielcowa/ Popielec (Ilominbua cepema), ukrzyzowanie
(posm’srts), zmartwychwstanie (Bockpecinns) [4].

pyra yactuna cepii niapyunukiB Hurra!!! Po Polsku mae Ha MeTi JONIOMOTTH 3/100yBadyeBi
3HAaHb OMAHyBAaTH MOBHUH piBeHb A2. [1iopyunuk 1 3ouwum po3IINPIOIOTH CIOBHUKOBUH 3amac yuHs
TEPMiHOJIOTI€10, TIOB’3aHOI0 3 MOJBCHKOT KYJABTYpOIO H peliriiHuMu TpaauuisMu. Ha Biaminy Bix

MOTIepeIHhOI HAaBYANBHOI YacTUHU, NociOHUK Hurra!!! Po polsku 2 He MICTUTH CIOBHHKA, TOX
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KopHucTyBad [1iopyyHuka MOXe CaMOCTIHO Horo yknactu. [liopyunux i 3owum cmyoenma MarThb
no 20 nekmiii koxkeH, 3 ormany Ha 120 akagemiyHMX TOIMH HaB4yaHHA. PeniriiiHa jekcuka
TparuIIeThes B JIeKIisax 3, 6, 17, 19.

Jlekuiss 3 Praca (PoGora) [5, c.25]. Ho mepeniky ommcyBaHux Mpodeciii TyT a0maHo
JIeKceMy Ha o3HaueHHs npodecii — ksigdz (kcboH13). Lle c10BO 3aXiTHOCTIOB’ THCHKOTO TTOXO/KCHHS
MOBHOIIIHHO (DYHKIIIOHYE B YKPAiHCBKOMY JIGKCHYHOMY IIPOCTOpI Maike 3 TI€EH0 BHUMOBOKO 1
3HAUEHHSM, 110 1 B TIOJIbCHKOMY JICKCHYHOMY MAcHBi, TOXX HE MOTPeOy€e 0COOIUBOIO BUTIIYMAYCHHS
YH 3aCTOCYBaHHS CIIOBHHKA.

Jlekuist 6 Miasto (Micro) [5, c. 50]. BinOyBaeThcsi 3HAliOMCTBO KOpucTyBada [liopyunuxa 3
HOBUMH DEIITIHHUME CIIOBaMH 1 CJIOBOCHONyYeHHsIMU: bazylika (6a3wiika), cerkiew (1iepkBa),
sanktuarium (caHkryapiii), klasztor Paulinow (moHactup mnayniHiB — KaTONHIBKUI MOHAIIMiA
Opnen bparie csatoro IlaBna Ilycturnamka [4, c. 88]). Yci 1i cinoBa CTOCYIOTBCS CakpalbHOT
apXITEKTYpH, SIKy MOXHa 3yCTPITH B 0ararboX MOJbCHKUX MiCTaX. 3HAUYEHHs KOXKHOTO PEIIriiHOTO
00’€KTa TYT HE TIOSICHIOETBCS, IO W BUIPABIAHO CaMe€ TYPUCTHYHOK POJUIIO CHOPYIH, SKY
MPE3EHTYIOTh B MOJaHiil HABYAIIbHIM JIEKIIii.

Jdexuisn 17 Swieta, uroczystoSci, tradycje (Csta, ypouncrocti, Tpamuuii) [5, c. 140].
Marepian Jekmii po3paxoBaHWW Ha Ti3HAHHSA 3HAYHOI KUIBKOCTI HOBHUX CIIB, IIOB’SI3aHUX 3
peniriiHuMu TpagumisiMya 1oJisikiB. CrioBa 1 CJIOBOCTIONYYEHHS 3 PEINriifHOI0 KOHOTAIEI0 B I
JIeKIi1 MOJKHA TTOIUTMTH 32 BiAMIOBITHUMU KaTETOPisIMHU:

— peniziiini ceamxosi Oni: Boze Cialo (boxe Tino), chrzest (xpemenns), Jom Kippur (Mowm-
Kinyp), pasterka (pizaBsina Bcenomna [11, c. 64]), szabat (cBATKOBHIA JIeHb B 10ai3Mi — Ccy0OTa),
Swieto Zmartych (Cato nomepiux), Wszystkich Swietych (Bcix cBsTHX);

— peni2itini 00paouU, sAKI CynposoodtcyIomovcs onucom: pogrzeb (IoxXopoH), slub (BiHuaHHS);

— penieiuni 0ii i npeomemu: blogostawienstwo (6marocnoBinns), modli¢ si¢ (MOIUTHCS),
odprawiac msze (3BepiuryBaru mecy), Tora (Topa) [6, c. 73].

Jlekuist 19 Kino czy telewizja (KiHo uu TenebaueHHs) MICTUTh B OJHOMY 31 CBOIX TEKCTIB
CJIOBOCTIONYYEHHS 3 PENITiiHUM 3Ha4eHHSIM — zlozenie Slubow zakonnych/sktadac sluby zakonne
(ckmamatu uepHeui 00iTh). Tekct mpe3eHTOBaHWM y ¢opMi pereHsii g0 ¢iabMmy, y35ATOI 3
€JIIEKTPOHHOTO PECYpCY, MOB’A3aHOT0 3 KIHOMUCTENTBOM [5, ¢. 164]. OTxe, 1le € MPUKIAAOM TOTO,
10 peniriiiHa JeKCUKa MOXKe TPAIUIATUCS 1 HE B TEeMATUYHUX JIEKIIIfAX.

Tpets uactuna cepii nigpyunukiB Hurra!!! Po Polsku nae 3Mory ornaHyBaTH MOBY Ha piBHi
Bl. 3a crpykryporo BiH He BiApI3HA€TbCS BiJ NiApydyHMKa piBHA A2. Yknanadi [liopyunuxa
cmyOenma TIOAQIA PENITINHY JIeKCUKy B Jiekiii 19 W co wierzymy (Y mo mu Bipumo) [9, c. 180—
187]. bararuii n1ekCHYHUIN MaTepiall MOKEMO 3TPYITyBaTH B TaKHU CIIOCi0:

— 3arajpH1 peniridni noHsatts: Bog (bor), bogowie (6orun), demon (nemoH), demonologia
(nemononoris), ekumenia (ekyMeHi3M), ekumenisci (€KyMeHiCTH), hinduizm (1HRYi3M), nabozenstwo
(OorocnyxiHHs), religie monoteistyczne (MOHOTEICTUYHI penirii), religijnos¢ (pemiriiHiCTh),
teologia  (OGorocnoB’st), wierzenia (BipyBaHHA), Wwyznania (BIpOCIOBiaHHA), Wyznawca
(TOCTiI0BHUK);

— penirii 1 IXHI OpeICTaBHUKU (BIAMOBIAHO /0 PENIriiHOI CHOPIAHEHOCT! 1 BIAMIHHOCTI):
chrzescijanstwo (XpUCTUSHCTBO), katolicyzm (xaronmuiusMm), katolik (karonuk), papiez (mama),
kardynat (xapmunan), biskup (emuckom), jezuita (e3yiT), zakon Bernardynow (KaTomuibKuit
MoOHamui opaeH bepuapauniiB), prawostawie (npaBocnas’s), prawostawny (ipaBoOCIaBHUM), pop
(mim), protestantyzm (TIPOTECTAaHTU3M), protestant (TPOTeCTaHT), ewangelik (omHa 3 Ha3B
Mpe/CTaBHUKA TPOTECTAHTCHKOI TpPOMaaM, TPOTECTAHT), pastor (MacTop, CBAIIEHHUK Y
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MPOTECTAHTCHKINA 1EPKBi), mormoni (MOPMOHM), judaizm (iynaizm), Zyd (MOCHIIOBHUK iygaizMy),
rabin (pabun), islam (icnam), muzutmanin (MycynbMaHuH), mutta (mynna), buddyzm (Oynausm),
buddysta (Oynnucr), taoizm (maocusm), duchowny (nyxoBHa ocoba), agnostyk (arHOCTHK), ateista
(areicr);

— Micug penmiriiiHoro KyaeTy: Medyna (Menuna), Mekka (Mekka), meczet (Me4eTh), parafia
(mapadis), zbor (ciopyna juist 3i0paHHs TPOTECTAHTIB, MPOTECTAHTChKA IIEPKBA);

— MpeaMEeTH pelirifiHOro KyabTy W CUMBOMIKU: gwiazda Dawida (3ipka JlaBuna), kofo
Dharmy (xoneco Jlxapmm), krzyz (Xpect), menorah (meHopa), potksiezyc (miBmicsanb), Talmud
(Tanmyn).

ABTOpH 1i€T NeKil chOopMyBai TaKOXK 3aBAAaHHS i MOMICTHIIM TEKCTH PEIITiHOTO 3MiCTy
TaK, 00 KOpPHCTyBau MIr 3pO3yMITH i BHKOPHUCTOBYBAaTH y BIJMOBIJHHX CHTYaIlisiX PeNiriiHy
JICKCHUKY ¥ 3arajibHi pemiriiiHi moHaTTs. Jeski TepMiHM B TEKCTOBIM Bepcii MiApyYHHUKA MAIOTh CBOE
MOSICHEHHSI B aymio- 1 BimeodibMax, SKi MOXKHA MPOCTyXaTH ¥ TEPEerISHYTH B CHEIIaJbHOMY
nonatky. Ha mymKy aBTOpiB CTarTi, JAESIKI PENIriidHI TEPMIHU BKE HE € aKTyaJbHUMH JIs
(GYHKIIIOHYBaHHS B MOJIbCBKOMY CYCHUIBCTB1, HAPUKIIAJ, 3acTaplinii TepMiH mutta MoxkHa Oyino 0
3aMIHMTU Ha cydyacHimwmi imam (imaMm) [9], a TepMiH pop B TMOJBCHKiN MOBI Mae NeHopaTUBHUIMA
XapakTep 1 HUM PiKO MOCIYTrOBYIOTBCS i Yac criikyBanus [7, c. 37].

BHCHOBKH JIOCJTiUKeHHI Ta TMEPCHEeKTHBU TNOJAJBIIMX HAYKOBHUX PO3BIiIOK.
[TpoananizyBaBmM JeKCHYHHN Matepian cepii minpyunukiB Hurra!!! Po Polsku 1,2,3, mMoxemo
KOHCTAaTyBaTH PO HASBHICTH PEJITiHHOT JIGKCUKU IOHAWMEHINE JBOX BEIMKHUX TPYI: penicitiHoi
JleKCUKY, TIOB’S3aHOI 3 XPUCTHSHCHKUMHU TpaaulisMU 1 KynbTyporo llomibmii, a Takox epynu
peniciiunux cnie i mepminia, OB’ I3aHUX 13 3araJIbHUMHU PEIITTHHUMH 3HAHHSIMH.

Sxmro x 3 mepiia rpymna cliiB — I MoOyTOBa JIGKCHKA, 3arajlbHOBXKHBAHA, TO JEKCUYHUN
CKJIaJl peNiriiHUX TEpMiHIB Ha BHIOMY MOBHOMY piBHI MiAroTye 3700yBaya MOBHHUX 3HaHb JO
Mi3HaHHA creuu@iyHoi penmiriiHol JIGKCHKH, fKa HaJaldl PpO3UIMPUTh KPYroszip 1 po3yMiHHS
pENIriiHOrO acleKkTy CHUIKYyBaHHA. be3nepeuHo, HasBHICTh PENIridHOI Ta IHIIMX TPyH JEKCUKU B
MIJPYYHUKAX JJIs1 HAaBYaHHS NOJBCHKOI MOBU CIIOHYKA€E J10 MOJAJIbIINX PO3BIIOK Y 1iH LIapHuHi, 110 U
CTaHOBUTH MEPCIIEKTUBY JTOCIKEHHS.
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